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See the notice on TED website

515686-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Windy – „Избор на изпълнител за доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация 
на четири броя асансьори за хора с увреждания“.
OJ S 142/2026 27/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА БЛАГОЕВГРАД
E-mail: sgyurova@blagoevgrad.bg
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: „Избор на изпълнител за доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на четири 
броя асансьори за хора с увреждания“.
Opis: „Избор на изпълнител за доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на четири 
броя асансьори за хора с увреждания“. Предметът на поръчката включва цялостна 
подмяна на четири броя асансьори в сградата на Община Благоевград, като 
изпълнението ще се извършва поетапно – първо в източното крило (два асансьора) 
(Етап 1), а след приключване на този етап – в западното крило (още два асансьора) 
(Етап 2). Обхватът на поръчката включва следните дейности: проектиране; доставка на 
оборудването; демонтаж на съществуващите асансьорни съоръжения и прилежащото 
оборудване; къртачни работи и премахване на стоманобетонни елементи в шахтата и 
около асансьорните отвори; запълване на дъното на шахтата до необходимата кота; 
боядисване на вътрешността на шахтата; довършителни работи около асансьорните 
врати; обезопасяване и изолиране на шахтата по време на строително-монтажните 
дейности; монтаж на новите асансьори; пускане в експлоатация и осигуряване на 
пълния комплект документи – протоколи, декларации за съответствие и др.; В предмета 
на поръчката се включват също дейности по възстановяване на каменната рамка на 
асансьорните врати. Осигуряват се и строително-монтажни работи, гарантиращи равен 
под между етажните плочи и пода на асансьорните кабини, с цел осигуряване на 
достъпност за хора с увреждания, включително лица, ползващи инвалидни колички.
Identyfikator procedury: 7e489a93-3b2f-4079-8114-781e6266c4b6
Wewnętrzny identyfikator: 594877
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 42416100 Windy

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Благоевград (BG413)
Kraj: Bułgaria

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/515686-2026
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Informacje dodatkowe: Съгласно чл. 100, ал. 1 от ЗОП, Възложителят може, по собствена 
инициатива или по искане на заинтересовано лице, да направи промени в условията на 
процедурата, посочени в обявлението, с което се оповестява откриването на 
процедурата, в поканата за потвърждаване на интерес, в документацията за 
обществената поръчка и в описателния документ. Промените не трябва да въвеждат 
условия, които биха променили кръга на заинтересованите лица. Възложителят може да 
направи промените по ал. 1 еднократно в 14-дневен срок от публикуването в РОП на 
обявлението, с което се оповестява откриването на процедурата. При извършена 
проверка на документацията по настоящата обществена поръчка е установено 
несъответствие между Техническата спецификация и Образец № 1 „Техническо 
предложение“. В т. 2 от таблицата на образеца поради техническа грешка са посочени 
минимални технически характеристики на кабината на асансьора, които не съответстват 
на изискванията, заложени в Техническата спецификация. Техническата спецификация 
съдържа действително определените от възложителя минимални технически 
изисквания към предмета на поръчката, а именно асансьорите да бъдат електрически, 
без машинно помещение (MRL), с безредукторно задвижване и честотно регулиране 
VVVF. Те следва да отговарят на изискванията на Директива 2014/33/ЕU, както и на 
стандартите EN 81-20/50 и минимум EN 81-70, определящи условията за достъпност за 
лица с увреждания. Съответно кабината трябва да има минимални размери: ширина 
≥900 mm, дълбочина 1000 mm и вътрешна височина 2100 mm. Стените са от компактни 
ламинати. Осветлението е скрито LED с автоматично изключване, а подът е подготвен 
за полагане на антибактериална, противохлъзгаща, негорима и трудно износваща се 
настилка, осигуряваща безопасност и лесна поддръжка. Вратите са автоматични, 
телескопични от неръждаема стомана (Stainless steel 304) със светъл отвор 800 mm. 
Етажните врати задължително трябва да отговарят на клас на пожароустойчивост 
E120., както и на останалите технически характеристики, подробно описани в 
спецификацията. С оглед отстраняване на установеното несъответствие и недопускане 
на различно тълкуване на условията за участие е необходимо изменение на Образец № 
1 „Техническо предложение“, като текстът му бъде приведен в съответствие с 
Техническата спецификация. Промяната има единствено редакционен и технически 
характер и цели уеднаквяване на съдържанието на документацията. Изменението не 
води до промяна на предмета на обществената поръчка, не изменя минималните 
технически изисквания, не въвежда нови условия за участие и не променя кръга на 
заинтересованите лица по смисъла на чл. 100, ал. 1 от ЗОП. Същото има за цел да 
осигури яснота, еднакво разбиране на изискванията от всички потенциални участници и 
законосъобразното провеждане на процедурата. Предвид изложеното и на основание 
чл. 100, ал. 1 от ЗОП, възложителят извършва изменение на Образец № 1 „Техническо 
предложение“, като отстранява допуснатата техническа грешка и привежда 
съдържанието му в пълно съответствие с Техническата спецификация.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 170 430,67 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: *** Други основания за отстраняване от участие са съгласно чл. 
107 от ЗОП „Освен на основанията по чл. 54 и 55 възложителят отстранява: 1. кандидат 
или участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни 
друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за 
потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията; 
2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително 
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обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с 
опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни 
споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово 
право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5; 4. 
кандидати или участници, които са свързани лица. 5. кандидат или участник, подал 
заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност. 6. лице, което е нарушило забрана по 
чл. 101, ал. 9 или 10“. 1. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 1.1. Задължение за представяне 
на гаранция за изпълнение възниква само за участника, определен за изпълнител на 
обществената поръчка Гаранцията за изпълнение има обезпечителна и обезщетителна 
функция: от една страна, цели да стимулира изпълнителя към точно и качествено 
изпълнение на задълженията му по договора за обществена поръчка, а от друга страна 
- да послужи като обезщетение при недобросъвестно поведение от негова страна. 
Гаранцията за изпълнение е в размер на 3% (три на сто) от стойността на договора за 
изпълнение на обществената поръчка. Гаранциите се предоставят в една от следните 
форми: - парична сума; - банкова гаранция; - застраховка, която обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът, определен 
за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато избраният 
изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него 
може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по 
гаранцията или титуляр на застраховката. Участникът, определен за изпълнител на 
обществената поръчка, представя банковата гаранция, платежния документ за 
внесената по банков път гаранция за изпълнение на договора или застраховката, 
обезпечаваща изпълнението, при сключване на договора за изпълнение на поръчката. 
Гаранцията за изпълнение под формата на парична сума трябва да бъде внесена по 
следната сметка на възложителя: ОБЩИНСКА БАНКА АД, ФЦ Благоевград, IBAN: BG98 
SOMB 9130 3313 7253 00, ВIС SOMBBGSF. Ако участникът, определен за изпълнител, 
избере да представи гаранцията за изпълнение под формата на „парична сума”, 
платена по банков път, документът, удостоверяващ платената гаранция, следва да бъде 
заверен с подпис и печат от съответната банка и да се представи в оригинал. В случай 
че участникът е превел парите по електронен път (електронно банкиране), той следва 
да завери съответния документ с подпис и печат или само с подпис, в случай че печат 
не се изисква. Когато участникът избере гаранцията за изпълнение да бъде банкова 
гаранция, тогава в нея трябва да бъде изрично записано, че тя е безусловна и 
неотменима, че е в полза на възложителя и че е със срок на валидност – най-малко 30 
(тридесет) дни след изтичане на срока за изпълнение на договора. При представяне на 
гаранция за изпълнение в платежното нареждане, в банковата гаранция или 
застраховката, изрично се посочва договора, за който се представя гаранцията. Когато 
участник в процедурата е обединение от правни субекти, което не е юридическо лице, в 
документа за гаранцията за изпълнение следва да е отразено, че тя се внася от цялото 
обединение и ползва всички участници в обединението, а не само идентификация на 
единия от тях. 1.2. Задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение Условията 
и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение, се уреждат 
с договора за възлагане на обществената поръчка между възложителя и изпълнителя. 
Договорът за възлагане на обществената поръчка не се сключва преди спечелилият 
участник да представи гаранция за изпълнение. Възложителят освобождава гаранцията 
за изпълнение, без да дължи лихви за периода, през който средствата законно са 
престояли при него. Задължение за представяне на гаранция за изпълнение възниква 
само за участника, определен за изпълнител на обществената поръчка. 2. 
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ГАРАНЦИЯТА ЗА АВАНСОВО ПРЕДСТАВЕНИТЕ СРЕДСТВА Гаранцията за авансово 
представените средства - в размер на 20% (двадесет на сто) от стойността на договора 
за изпълнение на обществената поръчка. Гаранцията за авансово представените 
средства е равна на размера на предвидения аванс. Размерът на предвидения аванс е 
до 50% /петдесет процента/ от общата стойност на договора за изпълнение на 
обществената поръчка. Възложителят изисква гаранция, която да обезпечава авансово 
предоставените средства. Гаранцията за авансово предоставените средства се 
представя в една от формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП и следва да покрива 100 % от 
авансово предоставените средства. Гаранцията за авансово предоставените средства 
може да се предостави под формата на застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя, само когато 
стойността на авансово предоставените средства, е равна или по-малка от 255 645,94 
евро. В случай че гаранцията за авансово предоставените средства се представя под 
формата на банкова гаранция или на застраховка, същата следва да е със срок на 
валидност, равен на срока на договора. Гаранцията за авансово предоставените 
средства се освобождава в срок до 3 работни дни след връщане или усвояване на 
аванса.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
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и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
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длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: „Избор на изпълнител за доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на четири 
броя асансьори за хора с увреждания“.
Opis: „Избор на изпълнител за доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на четири 
броя асансьори за хора с увреждания“. Предметът на поръчката включва цялостна 
подмяна на четири броя асансьори в сградата на Община Благоевград, като 
изпълнението ще се извършва поетапно – първо в източното крило (два асансьора) 
(Етап 1), а след приключване на този етап – в западното крило (още два асансьора) 
(Етап 2). Обхватът на поръчката включва следните дейности: проектиране; доставка на 
оборудването; демонтаж на съществуващите асансьорни съоръжения и прилежащото 
оборудване; къртачни работи и премахване на стоманобетонни елементи в шахтата и 
около асансьорните отвори; запълване на дъното на шахтата до необходимата кота; 
боядисване на вътрешността на шахтата; довършителни работи около асансьорните 
врати; обезопасяване и изолиране на шахтата по време на строително-монтажните 
дейности; монтаж на новите асансьори; пускане в експлоатация и осигуряване на 
пълния комплект документи – протоколи, декларации за съответствие и др.; В предмета 
на поръчката се включват също дейности по възстановяване на каменната рамка на 
асансьорните врати. Осигуряват се и строително-монтажни работи, гарантиращи равен 
под между етажните плочи и пода на асансьорните кабини, с цел осигуряване на 
достъпност за хора с увреждания, включително лица, ползващи инвалидни колички.
Wewnętrzny identyfikator: 594877

5.1.1.  Przeznaczenie
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Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 42416100 Windy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Благоевград (BG413)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 280 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 170 430,67 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych zostały uwzględnione

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o 
świadczenie usług
Opis kryterium selekcji: 1.1. Всеки участник следва да е вписан в регистъра по чл. 36, ал. 
1 от Закона за техническите изисквания към продуктите или еквивалентен регистър на 
държавата, в която е установен. Забележка: Информацията се посочва в Част IV: 
Критерии за подбор, буква А Годност от ЕЕДОП. ДОКУМЕНТИ ЗА ДОКАЗВАНЕ НА 
ИЗИСКВАНЕТО: Преди сключване на договор и в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
участникът, избран за изпълнител представя заверено копие на валидно удостоверение, 
издадено от Държавна агенция за метрологичен и технически надзор (ДАМТН) или 
оправомощени длъжностни лица от Главна дирекция “Инспекция за държавен 
технически надзор” или еквивалент, а чуждестранните лица следва да извършат 
представяне на съответната регистрация, необходимо условие за осъществяване на 
дейността.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: 3. Технически и професионални изисквания към участниците: 3.1. 
Участниците следва да са изпълнили през последните 3 (три) години от датата на 
подаване на офертата, минимум 1 (една) дейност с предмет, идентичен или сходен с 
този на настоящата обществена поръчка. За дейност, с предмет, сходен с предмета на 
поръчката, Възложителят ще приема: „Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на 
асансьорни уредби“. Възложителят не поставя изискване за обем. Забележка: Попълва 
се Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел В: „Технически и професионални способности“ 
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от ЕЕДОП. ДОКУМЕНТИ ЗА ДОКАЗВАНЕ НА ИЗИСКВАНЕТО: Преди сключване на 
договор и в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, участникът, избран за изпълнител 
представя списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената доставка.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Показател 2: „Срок за изпълнение на поръчката” – с относителна тежест 40%.
Opis: Показател 2: „Срок за изпълнение на поръчката” – с относителна тежест 40%. 
Оценката на показателя СИП за всеки участник се определя по формулата: СИП = 
СИПmin/СИПn*40, където: СИПmin е най-краткият срок на изпълнение на поръчката, 
предложен в процедурата. СИПn е срокът на изпълнение на поръчката, предложен в 
процедурата от оценявания участник 40 е тегловен коефициент.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Показател 1: Предложена цена – с относителна тежест в комплексната оценка 
60%.
Opis: Показател 1: Предложена цена – с относителна тежест в комплексната оценка 
60%. Оценката на показателя ПЦ за всеки участник се определя по формулата: ПЦ = 
ПЦmin/ПЦn*60, където: ПЦmin е най-ниската предложена цена в процедурата. ПЦn е 
предложена цена от оценявания участник. 60 е тегловен коефициент.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/594877
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/594877
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 11/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

https://app.eop.bg/today/594877
https://app.eop.bg/today/594877
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5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП Жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за 
откриване на процедурата, решението за създаване на квалификационна система и/или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура;
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция за приходите
Adres strony internetowej z przepisami podatkowymi: https://nra.bg
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерсвто на околната среда и водите
Adres strony internetowej z przepisami środowiskowymi: https://www.moew.government.bg
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Adres strony internetowej z przepisami pracy: https://www.mlsp.government.bg
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА БЛАГОЕВГРАД
Numer rejestracyjny: 000024695
Adres pocztowy: пл. ГЕОРГИ ИЗМИРЛИЕВ-МАКЕДОНЧЕТО № 1
Miejscowość: гр. Благоевград
Kod pocztowy: 2700
Podpodział krajowy (NUTS): Благоевград (BG413)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Савина Гюрова - Старши юрисконсулт "Обществени поръчки"
E-mail: sgyurova@blagoevgrad.bg
Telefon: 073 867720
Adres strony internetowej: https://www.blagoevgrad.bg
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/16007
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
mailto:sgyurova@blagoevgrad.bg
https://www.blagoevgrad.bg
https://app.eop.bg/buyer/16007
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Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция за приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (BG412)
Kraj: Bułgaria
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 2 9859 6801
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерсвто на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 000697371
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (BG412)
Kraj: Bułgaria
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 02406000
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Министерство на труда и социалната политика
Numer rejestracyjny: 000695395
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): Благоевград (BG413)
Kraj: Bułgaria
E-mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2 8118 443
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
918c2ba1-a916-4886-a5a8-fc7ff9b1ce54-01
Główny powód zmiany
: 
Aktualizacja informacji

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: LOT-0001
Opis zmian: Съгласно чл. 100, ал. 1 от ЗОП, Възложителят може, по собствена 
инициатива или по искане на заинтересовано лице, да направи промени в условията на 
процедурата, посочени в обявлението, с което се оповестява откриването на 
процедурата, в поканата за потвърждаване на интерес, в документацията за 
обществената поръчка и в описателния документ. Промените не трябва да въвеждат 
условия, които биха променили кръга на заинтересованите лица. Възложителят може да 
направи промените по ал. 1 еднократно в 14-дневен срок от публикуването в РОП на 
обявлението, с което се оповестява откриването на процедурата. При извършена 
проверка на документацията по настоящата обществена поръчка е установено 
несъответствие между Техническата спецификация и Образец № 1 „Техническо 
предложение“. В т. 2 от таблицата на образеца поради техническа грешка са посочени 
минимални технически характеристики на кабината на асансьора, които не съответстват 
на изискванията, заложени в Техническата спецификация. Техническата спецификация 
съдържа действително определените от възложителя минимални технически 
изисквания към предмета на поръчката, а именно асансьорите да бъдат електрически, 
без машинно помещение (MRL), с безредукторно задвижване и честотно регулиране 
VVVF. Те следва да отговарят на изискванията на Директива 2014/33/ЕU, както и на 
стандартите EN 81-20/50 и минимум EN 81-70, определящи условията за достъпност за 
лица с увреждания. Съответно кабината трябва да има минимални размери: ширина 
≥900 mm, дълбочина 1000 mm и вътрешна височина 2100 mm. Стените са от компактни 
ламинати. Осветлението е скрито LED с автоматично изключване, а подът е подготвен 
за полагане на антибактериална, противохлъзгаща, негорима и трудно износваща се 
настилка, осигуряваща безопасност и лесна поддръжка. Вратите са автоматични, 
телескопични от неръждаема стомана (Stainless steel 304) със светъл отвор 800 mm. 
Етажните врати задължително трябва да отговарят на клас на пожароустойчивост 
E120., както и на останалите технически характеристики, подробно описани в 
спецификацията. С оглед отстраняване на установеното несъответствие и недопускане 
на различно тълкуване на условията за участие е необходимо изменение на Образец № 
1 „Техническо предложение“, като текстът му бъде приведен в съответствие с 
Техническата спецификация. Промяната има единствено редакционен и технически 
характер и цели уеднаквяване на съдържанието на документацията. Изменението не 
води до промяна на предмета на обществената поръчка, не изменя минималните 
технически изисквания, не въвежда нови условия за участие и не променя кръга на 
заинтересованите лица по смисъла на чл. 100, ал. 1 от ЗОП. Същото има за цел да 
осигури яснота, еднакво разбиране на изискванията от всички потенциални участници и 
законосъобразното провеждане на процедурата. Предвид изложеното и на основание 
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чл. 100, ал. 1 от ЗОП, възложителят извършва изменение на Образец № 1 „Техническо 
предложение“, като отстранява допуснатата техническа грешка и привежда 
съдържанието му в пълно съответствие с Техническата спецификация.
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